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Wo sie auftauchen, sorgen sie für 
Begeisterung: Bereits seit 1962 

kommen in Olm Menschen zusammen, um 
an ungewöhnlichen Fahrrädern zu schrauben 
und sie dann beim Karneval oder anderen 
Gelegenheiten zu präsentieren.

Partout où ils se produisent, 
ils suscitent un véritable 

engouement : Depuis 1962, ils se 
réunissent à Olm pour bricoler des 
vélos cocasses et les présenter 
à l’occasion des fêtes de carnaval 
ou d’autres événements.

UNE ASSOCIATION AYANT UNE 
LONGUE ET BELLE HISTOIRE

En 1962, Fred Zenner s’est réuni avec quelques bricoleurs pas-
sionnés de vélos. Ils ont échangé des idées loufoques et réfléchi à 
tout ce qui pourrait être transformé en vélo. Ils se réunissaient 
le soir, puis sciaient, pliaient, soudaient et vissaient ! La pre-
mière œuvre du groupe a été… un cadre de lit transformé en 
vélo ! D’ailleurs, il est encore en état de marche aujourd’hui ! Le 
fondateur de l’association en a longtemps été le moteur. Malheu-
reusement, en 2014, il s’est éteint à l’âge de 85 ans. Stefan Paul, le 
président actuel, est tout aussi enthousiaste : « L’engouement, les 
rires du public, les yeux des enfants qui brillent en découvrant 
nos vélos, me redonnent envie, à chaque fois, à continuer à 
inventer avec les CCO ». 
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Rédaction Jeanne Adam Photos Cycles Commiques Olm

EIN VEREIN MIT GESCHICHTE

Bereits 1962 fand sich Fred Zenner mit einigen fahrradbegeisterten Tüft-
lern zusammen. Sie tauschten ausgefallene Ideen aus und überlegten, 
wie und was man alles zu einem Fahrrad umbauen konnte. Man traf 
sich abends, es wurde gesägt, gebogen, geschweißt und geschraubt. Das 
erste fertige Kunstwerk war ein zum Fahrrad umgebautes Bettgestell, 
das auch heute noch funktionstüchtig ist! Der Vereinsgründer war lange 
die treibende Kraft im Verein, 2014 ist er leider im Alter von 85 Jahren 
verstorben. Der aktuelle Präsident Stefan Paul ist genauso enthusiastisch 
bei der Sache: „Die Begeisterung, das Lachen der Menschen, das Leuchten 
der Kinderaugen, wenn sie unsere Fahrräder sehen, motiviert mich jedes 
Mal aufs Neue, mit dem CCO weiterzumachen.“ 

UNTERWEGS MIT DEM CCO

Ob in Petingen, Schifflingen, Esch/Alzette oder Diekirch, es dürfte keine 
Kavalkade in Luxemburg geben, bei der die Cycles comiques Olm noch nicht 
dabei waren. Auch bei anderen Veranstaltungen sind die Mitglieder des CCO 
gern gesehene Gäste, z. B. Schulfeste, Nuit des sports, Autofräie Sauerdall oder 
auch karitative Veranstaltungen, wie die Dreamnight im Parc Merveilleux in 
Bettembourg. Bei diesen Gelegenheiten kann man sich die vielen Fahrräder 
nicht nur ansehen, sondern meist auch gerne selbst ausprobieren.

Bisheriges Highlight für den Verein war die Teilnahme an großen Karne
valsumzügen in Deutschland, z. B. in Mainz und in Düsseldorf. Mit Ehrgeiz 
und Ausdauer verfolgt Präsident Stefan Paul ein weiteres Ziel für die nahe 
Zukunft: „Eine Teilnahme am Kölner Rosenmontagszug ist für unseren 
Verein eine willkommene Herausforderung!“

EIN VEREIN FÜR DIE GANZE FAMILIE

Sandra Berchem, die Schatzmeisterin der CCO, betont die gute Zusam-
menarbeit im Club: „Jeder ist willkommen, ob jung oder alt, ob handwerk-
lich begabt oder nicht. Und der Verein ist immer im Einsatz, wenn die 
Gemeinde oder ein anderer Verein uns braucht.“ Zurzeit werden weniger 
neue Fahrräder gebaut, denn allein die Instandhaltung des aktuellen Fuhr-
parks (über 50 Eigenkonstruktionen) hält die Mitglieder des Vereins auf 
Trab. Deshalb ist der Verein auch immer auf der Suche nach Menschen, 
die Lust haben mit zu basteln oder sich mit den Fahrrädern einem immer 
wieder begeisterten Publikum zu zeigen.



EN SELLE AVEC LES CCO

Que ce soit à Pétange, à Schifflange, à Esch-sur-Alzette ou à 
Diekirch, il n’existe pas de cavalcade au Luxembourg à laquelle 
les Cycles comiques Olm n’ont pas encore participé. Les membres 
des CCO sont également des invités très appréciés lors d’autres 
manifestations, p. ex. fêtes scolaires, Nuit des sports, Autofräie 
Sauerdall (Vallée de la Sûre sans voitures), ou d’événements 
caritatifs, tels que la Nuit des Rêves au Parc Merveilleux à 
Bettembourg. À ces occasions, le public peut non seulement 
admirer les nombreux vélos insolites, mais il peut surtout en 
essayer quelques-uns.

Jusqu’à présent, le moment culminant pour l’association a été 
la participation aux grands défilés de Carnaval en Allemagne, 
p. ex. à Mayence et à Düsseldorf. Le président Stefan Paul
caresse néanmoins une autre ambition pour l’avenir proche :
« Participer au défilé du Lundi des Roses au Carnaval de
Cologne serait un beau défi pour notre association ».

UNE ASSOCIATION 
POUR PETITS ET GRANDS

Sandra Berchem, la trésorière des CCO, souligne l’excellente 
collaboration au sein du club : « Tout le monde est le bienvenu, 
les jeunes et les moins jeunes, les bricoleurs doués et les autres. 

Mitglieder / Membres

5 Mitglieder / 5 membres

Das Komitee trifft sich sporadisch 
etwa 5-6 mal im Jahr. 

Le comité se réunit, de manière sporadique, 
env. 5 à 6 fois par an.

35, davon rund 20 aktive / 
35 membres, dont 20 actifs

Gründungsjahr: 1962 /  
Année de création : 1962

Mehr Informationen / 
Pour en savoir plus 

https://cco.lu
info@cco.lu
Tel.: 661 50 52 51  
(Stefan Paul, Präsident) 

Le club est toujours prêt à se produire, si la com-
mune ou d’autres clubs ou associations ont besoin 
de nous ». Aujourd’hui, les membres construisent 
moins de nouveaux vélos, car rien que l’entretien 
du parc actuel (env. 50 œuvres) occupe bien les 
membres du club. C’est pourquoi le club est tou-
jours à la recherche de personnes qui aient envie 
de participer au bricolage ou de présenter les vélos 
à un public à chaque fois enthousiaste.


